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CTPYKTYPHI TUIIM YOTUPUKOMIIOHEHTHUX BIHCHKOBUX TEPMIHIB
TA IX TEPEKJIA T

BararokoMITOHEHTHI TepMiHH € TIOMIMPEHNUM SBHUIIEM y 0araTbox cepax, o CIPUIMHEHO CTPIMKIM PO3BHTKOM
JUSTTBHOCTI JIFOUHU, HACITIIKOM SIKOTO € HEMOKITUBICTh TIOSICHEHHS CKJIaIHUX IMTOHATH 200 TPOTIECiB TPOCTUMH OJTHOCKIIAT-
HUMHU TepMiHamu. J{ociipkeHHsIM 0araToKOMIOHEHTHHX TepMiHiB 3aiimanuck Kapabaun B.I. [1], KoBanenko A.Sl. [2],
Tpodumona A.C. [3], Jlary M.M. [4], llleBuyk B.H. [5], CunsBceka C.I1. [6], Tkauosa JI.b. [7], AnicimoBa A.I". [8],
[ponina P.®. [9], Eropmmaa H.B. [10], Kyminosa T.A. [11], po3znosa T.B. [12] ta ixmi. [IpoTe GararokoMIoHeHTH1
BiliCHKOBI TEpMiHU (30KpeMa, YOTUPUKOMIIOHEHTHI ), a TAKOX iX IIepeKIIaj 3 aHTHCHKOi MOBH Ha YKPATHCHKY 3aJTHINAETHCS
HEIOCTaTHHO BUBUYEHUMH, III0 3yMOBIIIOE aKTYaIbHICTh TOCIIIKEHHA. MEeTOI0 CTaTTi € BUIICHHS HaOUIBIIT YacTO BKHU-
BaHHUX (hopMyJI, SIKi 3aCTOCOBYIOTHCSI ITijl Yac TepeKiaay YOTUPUKOMIIOHEHTHHX BIMCHKOBHX TepMiHiB. J{jist mocsSrHeH-
HSl METH TPONOHYEMO BU3HAYEHHS TOHSTTS «0ararOKOMIIOHEHTHHUH BilicbkoBuil Tepmin» (nani — bBT), posmisnemo
crpykrypHi T bBT, Hagamo mincymkoBy Tabmuiio hopMyIt epekiany 3a CTpyKTyPHUMH THITAMH.

CnouarKy BH3HAYMMO MOHATTS «OaraTrokoMroHeHTHn# Tepmin» (nani — BT). Tepminn, sKi CKi1afaroThCs 3 KUTBKOX
JIEKCHYIHUX OIMHHUIb, HA3UBAIOTH MO-PI3HOMY: «KUThKacTiBHUMH TepMiHaMm» [10, c. 5], «OaratocmiBHUMH TepMiHAMID
[13, c. 212], «momiJiekceMHMMH TEPMIiHOMOTIYHUMHU crodydeHHsmu» [11, c. 59], «momiBepOambHUMU TepMiHAMI
[6, c. 209], «KiIbKacCTiBHUM TEPMIHOJIOTIYHUM CIIOTYYESHHSIM CTIHKOTO TUITY 13 CyOCTAaHTHBHHM SIIPOM Ta IIEBHOIO KUTBKICTIO
TIOBHO3HAYHMX TEPMIiHIB Oinbmie gBox» [12, c. 3], «TepMiHaMHU-CIOBOCIONYYCHHSIMHU, SIKI CKJIQJAIOTBCS 3 JEKUIBKOX
KOMIIOHEHTIBY [2, . 258], a Takok «0araTOKOMITOHEHTHUMH TepMiHaMmy [4, ¢. 104]. HaitOutbIn Branum BBaXKaeMo TepMiH
«0araTOKOMITOHEHTHI TEPMiHI», IKAH HAWUTOYHIIIIC BU3HAYAE TSPMiHOJIOTIYHI CIIOIYYCHHS 3 PI3HUMH 3B’ SI3KaMHU.

B 3anexxHoCTi Bif KibkocTi KOMIOHEeHTiB AHiciMoBa O.I. mosinse TepMiHNA-CIIOBOCTIOTYYEeHHS Ha ABOKOMIIOHEHTHI
ta OararokomroneHTHi [8, c. 41]. BT MoxyTb siBIIsiTH CO0010:

1. TepmiHw, sIKi HE MAIOTh IPAaMaTHYHOTO OPOPMIICHHS, Ta MiI’K KOMITOHEHTaMH SIKMX ICHY€ IiAPSIHAA CHHTaKCHY-
HUM 3B’5130K: «aerial combaty — «nogimpsanuii 0ity [14, ¢. 21; «advanced conventional weapons systems» — «yOOCKOHAIEHI
KOMNIIeKCU 36UHaliH020 030poenuay [14, c. 9].

2. TepMiHM, KOMIIOHEHTH SKHAX O(GOPMIICHI TpaMaTHYHO 1 HAJEXaTh 0 CTIMKUX TEPMiHOJOTIYHUX CIIOBOCIIO-
JIy4eHb: «assessments of the situation» — «oyinsanns oocmanoskuy [14, c. 9); «attainment of military objectivesy —
«BUKOHAHHAL 8ilicbKoGuUX 3a60anby [14, . 2]; «changes in the operational situationy» — «3MiHU 8 ONEPAMUBHIL 0OCMAHOBYI»
[14, c. 5]. Bonu 3a3BHuaii yTBOPIOIOTHCS IUISIXOM MO€IHAHHS TPUKMETHUKA (JIENPUKMETHHUKA) Ta IMEHHUKA (OHOTO 200
KIJIBKOX), 33 JOTIOMOTOIO TIPUHMEHHUKA.

JL.b. TkauoBa po3ymie BT sk ceMaHTHYHO ILTICHI CITOTYYEHHS, SIKi yTBOPEHI IIITXOM ITOE€THAHHS IBOX, TPHOX 200
Oinbe enemeHTiB [7, c. 27]. Tpodpumona A.C. BBaxae, mo BT € rpaMaTiaHUM SBHILEM, SIKE IIAPOKO PO3MOBCIOIKEHE B
TEKCTaX MPaKTUYHO BCIX MiMOB HayKH Ta TeXHIikH [3, c. 326].

[opsin 3 BT npomnoHyeTbCcst BUIUINTH TOHATTA «0araTOKOMIOHEHTHHH BilicbkoBui Tepmin» (BBT), amke
BIJIMIHHOIO PHCOIO BIICBKOBHX TEKCTIB € 1 BeJIMKa HACHYEHICTh BIHCHKOBUMH TEPMiHAMU Pi3HOI CTPYKTYPH, B TOMY YHCII1
0araToOKOMITOHEHTHUMH. Ha 1aHy 0COOMMBICTh BKAa3yIOTh Pi3HI MOCIIHUKA BIHCHKOBOI ITiIMOBH, TTOSCHIOIOUH 11 IEBHUM
(yHKIIOHATFHAM HaBaHTA)XEHHSM, a caMe — HEeOOX1THICTIO TOYHOTO MO3HAYEHHS CIIeIialIbHUX OHATH [3, C. 6].

Jo BBT cuijx BiiHECTH CIOBOCIIONYYEHHS BIMICHKOBOI TEMaTHKH, SIKI YTBOPEHI LUISIXOM MOEJIHAHHS YOTHPHOX 1
Oinbie koMnoHeHTiB. BBT He yTBOpPIOIOThCS CHOHTaHHO, BOHHM BXOJSTH JIO BIHCHKOBOI TEPMIHOCHCTEMU B I'OTOBOMY
BUIIISAL ¥ B1TOOpaKaloTh CKIIa/IHE, €AMHE TIOHSTTSI B CUCTEMI IIOHATH BilicbkoBoi cepr. Okpemi kommnonenTn bBT Bupa-
JKAFOTh KOHKPETHI 03HAKH IMOHATTA. Y CKJIa/li 0araTOKOMIIOHEHTHHX BifICHBKOBHX TEPMiHIB JIONMITFHO BUOKPEMHTH YOTHU-
pH-, I’ ATHKOMITOHEHTHI Ta MYJIETHKOMITOHEHTHI.

KBanTuTaTHBHUIA aHATI3, TPOBEICHUI METOAOM CYIIITFHOI BUOIPKH Ha MaTepiai IiTepu «A» AHITIO-YKpaiHCHKOTO
BIMICBKOBOTO cJOBHHKa-MiHiMyMmy [14, c. 420-430] nmo3BosmuB 3 252 TepMiHIB BUAIIMTH 19 YOTHPHUKOMIOHEHTHHX
(7,5% Bin 3arayibHOT KUIBKOCTI), 7 IT’SITHKOMITIOHEHTHUX (2,7%) Ta 1 mectukommnonenTHuil tepmin (0,4%). HaiiOinpim
nommpenumu ceper bBT Ta BaxIMBUME 3 TOUKY 30py HEOOXIIHOCTI ITPOBEIACHHS JOCHIPKEHb € YOTUPUKOMITOHEHTHI
TEPMiHH, SKi CTATH MPEAMETOM JTOCIiIKESHHS.

Crioyatky BU3HAYMMO OCOOIHMBOCTI Oy/OBH BHUINE3a3HAYECHUX TEPMiHIB. {0 HAWOLIBIT MOMHUPEHNX CTPYKTYPHHUX
THITIB YOTHPUKOMITOHEHTHUX BIHCHKOBHX TEPMIHIB, JI0 CKJIA/Iy SIKHX HE BXOJSATH CIY)KOOBI YaCTHHU MOBH (ITPUHMEHHHKH,
CIIOJIyYHUKH ), BIJIHECEMO HACTYIIHI:

1. [IpukmerHuk 1+ npuxmerHuk 2 + iMmeHHUK | + iMmeHHUK 2 (A1 + A2 + N1 + N2) «active public information
policy» — «akmuena nonimuxa epomadcwvrozo ingopmysanns» [15, c. 66].

2. IlpukmeTtHuk + iMeHHUK | + iMeHHHK 2 + imeHHUK 3 (A + NI + N2 + N3) «allied acquisition practices
publication» — coro3ui nyonikayii 3 numans npakmuxu 3axynieens [16, c. 7].
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3. Imennuk 1 + iMeHHMK 2 + iMeHHUK 3 + iMeHHUK 4 (NI + N2 + N3 + N4) «theatre movement coordination
centery — «yeHmp Koopounayii nepesesenv Ha TB/» [15, c. 98].

4. ITpuxmetHuk 1 + iMmeHHUK | + mpUKMeTHUK 2 + iMeHHUK 2 (AI+N1+A2+N2) «air defence antitank system» —
«3eHIMHO-NpoOmMuUmManKosutl pakemuuu komniekey [16, c. 15]. Bapro 3a3HaunTH, 110 B TaHUX CTPYKTYpax YOTHPHUKOMITO-
HEHTHHX BIHCHKOBUX TEPMiHIB 3aMiCTh IPUKMETHHKIB MOXKYTh BUCTYIATH A1€IPUKMETHHKH.

3a ocHOBY y BH3HaueHHI Metojosorii nepexnany bBT BisbMemo dyHmamenTansHy mpaigio npodecopa Kapada-
Ha B.I. [1], sikuif cTBepIUKYE, 110 «CKIAHI TEPMIiHHM SBISIFOTH COOOIO CTaJIe CIIOBOCIIONYYCHHS, 32 IKUM 3aKpiIjIeHe IIeBHE
TepMIiHOJIOTIUHE 3HaueHHs: background impurity concentration — hoHOBa KOHIICHTpaIlis ToMimKy. [lepeBakHa GinbITicTh
TEPMiHIB CTaHOBJIATH MPEMO3UTHBHI aTpUOYyTHBHI CIIOBOCHOIYYEHHS, TOOTO TaKi CIOBOCIIONYYCHHS, /1€ € O3HAYCHHS I
03HaYyBaJIbHUI KOMITOHEHT, 1 O3HAYEHHS 3aiiMae B CJIOBOCIIONYUCHHI [TOYaTKOBY mo3uitito» [1, c. 383].

[Nepexnan ckianHux TepMiHiB, 3a3Havyae B.I. KapaOan, ckinagaerbes 3 JBOX TOJIOBHUX MPOLEAYP — aHATITHYHOT
Ta CHHTETHUYHOI. Benky poib mij yac nepekiaay Bilirpae came aHaJIITHYHHUHN eTan — NepeKiiaj OKpeMHX KOMIOHEHTIB
cioBoctionydeHHs. 7t mboro HeoOXiAHO MPAaBMIIBHO BU3HAYNTH KOMIIOHEHTH CKJIaJHOTO TEPMiHA, OCKIIBKH HUMH MO-
KyTb OyTH HE TUIBKHU CIIOBA, a i CIIOBOCTIONYYEHHS, 1110 BXOSTH 10 CKJIaAy CKIaJHOTO TepMiHa. BaXJIMBO BCTaHOBUTH,
B SIKHX CEMaHTHYHHX BIJIHOCHHAX MiX COOO0 1epeOyBaroTh KOMIIOHEHTH, a TAKOX 3 TOJJOBHMM KOMIIOHEHTOM TEpMiHa.
Xapakrep HUX BIJHOCHH 1 BU3HAYAE MOPSIOK Ta 3MICT mepekiiany. CHHTeTHYHUE eTar nepekiaay nepeadadae BUOyI0-
BYBaHHSI KOMITOHEHTIB Y 3aJI)KHOCTI BiJl 3a3HaY€HUX CEMaHTUYHHX BITHOCHH 1 OTPUMAaHHs OCTaTOYHOTO BapiaHTy Iepe-
KIIaay cKJIaJHoTro Tepmina [1, ¢. 383].

Ipodecop Kapaban B.I. Buninse Taki eramu nepekiany: TMXOTOMIYHE WICHYBaHHS TEPMiHY Ha O3HAYyBaJbHHUN
Ta 03HAYyBaHWW KOMIIOHEHTH (TOJIOBHUH Ta 3aJIe)KHUH), @ TAKOYK BCTAHOBJICHHS XapakTepy CEMaHTHUYHUX 3B’ S3KiB MixkK
CKJIJIOBHMH.

JluxoTomiuHe 4ieHyBaHHs TEPMiHYy Ha FOJIOBHUH Ta 3aJI€KHUH KOMIOHEHTH (HUMH MOXYTb OyTH CJI0BO a0 rpy-
T1a CJIiB) TPOBOAMTHCS JIO THX IIip, MOKKM KOXKEH He Oy/e mpeicTaBIeHWH OZHMM a0o JIBOMa CIIOBaMH: HANpHKIaj, B
TepMiHi aerospace ground equipment «Ha3eMHE YCTaTKyBaHHS JJIS aBiaIliifHO-KOCMIYHIX KOMIUICKCIBY» ground equipment
BU3HAYAETHCS SIK TOJOBHUI KOMIIOHEHT, a aerospace — K 3aJeKHUH KOMIOHEHT (OCKUIBKH 1HIINH BapiaHT WICHyBaHHS:
aerospace ground + equipment — HEIPUUHATHUI Yepe3 adCYpIHICTh CIONYUYEeHHS aerospace ground);

VY BHIICHABEJCHOMY TEPMiHI 3aJIKHUI KOMIOHEHT TPECTABICHUI OJIHUM CJIIOBOM, a TOJIOBHHMHM — JBOMa CJIOBa-
MH, OTXe, aJli NOTPIOHO NMEPEXOAUTH A0 BCTAHOBJICHHS XapaKTepy CEMAaHTUYHUX 3B’ SI3KIB MIXK CKJIaJIOBUMH T'OJIOBHOTO
KOMITOHEHTY — CIIOBaMH ground Ta equipment. OCKIBKA ground TYT BUCTYIIA€ O3HAYCHHSM JI0 equipment, TO OTPAMYEMO
MIEPEKIIaJ TOJIOBHOTO KOMIIOHEHTY — Ha36MHE yCTaTKyBaHHS.

[Micnst 1OTO  3aJMIIAETHCS BU3HAYUTH XapakTep CHHTAKTUKO-CEMaHTHYHOTO 3B’SI3Ky MIDXK — aerospace
«aepOKOCMIYHUIT» Ta «HA3eMHE YCTATKyBaHHS» 1 EPEKIaCTH BECh TEPMiH MOBHICTIO: a€POKOCMIYHE Ha3eMHE YCTaTKy-
BanHs1. [logiOHa nporetypa akTyaabHa TaKOX JUIS TEPMIHIB, SIKI CKJIQIAIOThCs 3 OUIbIIOl KinbkocTi ciiB [1, ¢. 391].

[ponina P.®. 3a3na4ae, mo nepeknan bT Moxe OyTH 3iiiCHEHII HACTYITHIM YHHOM:

1) mepekyazx 3a JOTIOMOTOIO CITiB Ta BHPA3iB, AKi JOCIIBHO BIATBOPIOIOTH CJIOBA i BUPA3H aHIIIICHKOI MOBH (Tak
3BaHE KaJIbKyBaHHA);

2) mepekJaj 3a J0IOMOTOI0 BUKOPHCTAHHS POIOBOTO BIIMIHKA;

3) mepekiiaj 3a JOIOMOT0K0 BUKOPUCTAHHS PI3HUX NPUIMEHHHUKIB;

4) mepekJia/ OTHOTO 3 YIEHIB CJIOBOCIOIYUCHHS TPYIIOIO CIIiB, SIKi MOSICHIOIOTH 00 ONHUCYIOTH JIaHE SIBUIIIE;

5) mepexitaz 31 3MiHOIO TIOPAIKY KOMIIOHEHTIB aTpuOyTUBHOI rpymu [9, c. 20-21].

[lepexnag YOTHPHUKOMITOHEHTHHX TEPMiHIB i3 BU3HAUEHIMH BHUIIE CTPYKTypaMH MOXe BigOyBaTHCA i3 3aCTOCY-
BaHHSM PI3HUX (QOPMYII MEPeKIIamy, i SIKUMH PO3yMIEMO KOPOTKI ()OPMH CHMBOJIIYHOTO 3alUCy MPOLECY MepeKiany,
ae K — komnonenm mepminy, a 4ucio — nopsaoKosutl Homep mepmina.

Jamni po3risiHeMO BU3HA4Y€HI CTPYKTYpPH YOTUPUKOMITOHEHTHHUX TEPMIiHIB Ta (JOPMYIIH TIepeKiary.

1) Crpykrypa: AI + A2 + NI + N2,

[puxmagom nanoi crpykrypu BBT moxe ciayryBaru Tepmin: «medical air transit team» — «epyna nogimpsanozo
canimapnoco mpanzumy» [15, c.42]. Tepmin nepeknagaerscs 3a gonomoroi ¢opmynmn K4—K2—KI1—K3. Tojos-
HUM KOMIIOHCHTOM € «feamy — «2pynay, 3alexHuM — «medical air transity — «NOBITPSHUNA CaHITApHUN TpaH3UT». Ta-
KHM YHMHOM, 3aJICKHUA KOMITOHCHT BKa3y€ Ha OCOONHMBICTB (IISUTBHICTH) TPYIH, TOMY B MEPEKIIAl OTPHUMYEMO: «2pynd
NOBIMPAHO20 CAHIMAPHOL0 MPAHIUTIY Y.

«Joint Program Assessment Memorandumy» — «06’€onanuti MeMopanoym 3 OYiHKu npocpamy, NepeKIaiacThCs
¢dopmynoro: K1—K4—K3—K2. TonoBHIM KOMIOHEHTOM € «Joint Memorandum» — «06 €OHanuti memopanoymy, 3a-
NIeKHUM — « Program Assessmenty.

MosknnBa 1 Taka MOCHiIoBHICTh nepekiany komrnoneHTiB bBT: K1—K2—K4—K3: «active infrared guidance
systemy» — «axmuena ingpauepsona cucmema nageoenusy [14, c. 417] ra KI—K4—K2—K3: «advanced conventional
weapons systems» — «y00CKOHANeHI KOMIIEKCU 36UtailiHo2o 030poennay [14, c. 417].

2) Crpykrypa A + NI + N2 + N3 Moxe mepekiagaTucs 3a gonomoroio ¢popmynun K1—K4—K3—K2. Hampu-
knan, «advanced battlefield surveillance radary — «edockonanena PJIC cnocmepedicenns 3a nonem 6oty [16, c. 8], ne
«advanced radary — ro10BHHI KOMIOHEHT, TOMY «BockoHaseHa PJIC» BUXoANTb Ha Iepliie MicIe il 4ac nepeKiiauy, a
«battlefield surveillance» — BUCTyNa€ 3aJIeKHUM KOMIOHEHTOM.

s mepexnany TepMiHIB ITOJIOHOTO THITy MOXKHA TakoX 3actocoByBaté (opmyiny KI—K2—K4—K3: «high
energy particle acceleratory — «gucokoenepzemuunull npuckopiosay 3apsoxcenux yvacmoxy [17, c. 11].
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YoTupruKOMIIOHEHTHHH BIMCHKOBUH TepMiH «strategic arms limitation agreements» NepeKIaIacThCs 3a 1OMOMO-
roto popmynn K4—K3—KI1—K2 — «0omosnenocmi npo oomedsicents cmpameiunux 036poensy [17, c. 21]. A Takox,
K4—KI1—K3—K2: «advanced data link capability» — «nponyckra 30amuicms po3uuperHo2o KaHary nepeoaui OaHuxy».

3) Crpykrypa NI+N2+N3+NV4.

[epexnan xomnonentiB bBT wiei crpykrypu BinOyBaerbcsi 3a dopmynoro: K4—K3—K2—KI1. Hanpukian:
«airspace control measure requesty — «3anum npo 3ax00u KOHMPONIO NOGIMPAHO20 NPoCcmopy». «Requesty € 2on06HuUM
KOMNOHEHMOM, BUOITUBWU «medsure requesty, MAaEMO «3anum npo 3axoouy. «Airspace control» Bkazye Ha Te, PO SIKi
3aXO0/M MIIETHCS, @ caMe — MPO «3aX00U KOHMPONIO NOGIMPAHO20 NPOCIOPY».

Mosiuse 3actocyBants hopmyinu K4—K2—K3— K1, nanpuknan: «aircraft battle damage repairy — «ycynenns
botiosux nowxodicensv JIA» [16, c. 7].

4) Crpykrypa AI+NI+A2+N2.

«Combined arms airmobile teamy» — «3azanvHositicokoge aepomobinvie gopmyeannsny [15, c. 226]. lannit BBT
nepekiafaeTbes 3a gonomororo hopmymnu K1—-K2—K3—K4. I[lepexnan repminy «Land battle operational function» — «Ha-
3eMHa onepamusHa QyHKYia «3acmocysanus cuiy [15, c. 258] e npuxmagom 3actocyBanus popmynn: KI—K3—K4—K2,
TOAI sIK «general purpose naval forcesy — «mopcoki cunu 3azanvrio2o npuznavennsy — K3—K4—KI—K2 [15, c. 272].

3a mijicyMKaMu aHaizy Iepekiagy YOTUPUKOMIIOHEHTHHUX BICHKOBHX TEPMIHIB, IpeacTaBisieMo Tabmuio ¢op-
Myll IX IIEPEKIaLy.

Tabmums 1
@opmyJH nepekyIaay YoTUPHKOMIOHEHTHHX BilicbKOBUX TepMiHiB

K4—-K2—KI—K3
KI—>K4—K3—K2
KI—-K2—K4—K3
KI—K4—K2—K3
KI—K4—K3—K2
KI—-K2—K4—K3
K4—>K3—KI—K2
K4—KI—K3—K2
K4—K3—>K2—K1
K4—K2—K3—K1
KI—K2—K3—K4
AI+NI+A2+N2 KI—-K3—>K4—K2
K3—K4—KI—K2

Al +A42+ N1+ N2

A+NI+N2+N3

NI+ N2+ N3+ N4

[incymoBytoun 3a3HaumMo, mo BbBT € BakIMBOIO CKIaMOBOIO JIEKCHKH BilickkoBOi cepu. BBT momimpHO
MOJUIATH HA YOTHUPHU-, I’ ITHKOMIIOHEHTHI Ta MYJIBTHKOMITOHEHTHI. {11 KOXKHOI CTPYKTYpH TepMiHY iCHye meBHa (op-
MyJIa epeKay, o € (popMaizaiiero aHaJiTHIHOTO eTary nepekiany okpemux kommoneHTiB BBT. Ilix uac nmepeknamxy
BBT HeoOXxi1HO MPaBUIbHO BU3HAYMTH HOTO FOJIOBHHIA Ta 3aJIC)KHUN KOMIIOHCHTH, 8 TAKOXK MOCIIIOBHICTh BIATBOPEHHS
xoMmmoHeHTiB BBT, 110 He € nerkuM 3aBIaHHSIM 1 MOTPeOye BEIUKUX 3yCHIIb Bijl MepeKiianada MeBHOI KOMIICTCHTHOCTI.
[lepcrieKTHBHUM BBa)Ka€ThCS TONANBIIC OMPAIFOBAHHS YOTHPUKOMIIOHCHTHUX Ta MYJIBTHKOMIIOHCHTHUX BICHKOBHX
TEPMIiHIB, TOCTIDKEHHS X CTPYKTYp Ta (opMyI mepeKiIaay € BaKIIMBAM TEOPETHIHIM BHECKOM Y TIPAaKTHUHY JisIIBHICTH
BIMICHKOBOTO IMEpeKIIaiaua.
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AHoTanisn
10. JYKIAHYYK. CTPYKTYPHI TUIIM YOTUPUKOMIIOHEHTHUX BIMCbKOBUX TEPMIHIB
TA IX HEPEKJIA

CTarTIO MPUCBSIYEHO JOCIIPKEHHIO 0araTOKOMIIOHEHTHHX TEPMiHIB, 3aIlIPONIOHOBAHO BJIaCHE BU3HAYCHHS ITOHST-
TSl «0araTOKOMITOHEHTHHH BIHCHKOBHH TepMiH». PO3IISTHYTO CTpYKTYpHI THIIH Ta IPOaHaIi30BaHO (GOPMYIIH MepeKiIaLy
BIICEKOBHX TEpPMiHIB, SKi CKIIATAIOTHCS 3 YOTHPHOX KOMIIOHEHTIB. CTBOPEHO TAaOIHUITI0 HAHOIIBII MOMIHUPEHUX (OPMYIT
TepeKyIamy, SKi 3aCTOCOBYIOTHCS BIAMOBIAHO 10 CTPYKTYPHUX THITIB YOTHPUKOMIIOHEHTHHUX BiiICBKOBHX TEPMiHIB.

KoiouoBi ciioBa: 6ararokOMIIOHEHTHHU BIIICHKOBHUI TEPMiH, YOTHPHKOMIIOHEHTHNUH BIHCHKOBUH TEpPMiH, CTPYK-
TYpHUH THII, POpMYIIa epeKIIay.

AHHOTAIIUSA
10. JYKUSHYYK. CTPYKTYPHBIE TUIIbI YETUPEXKOMIIOHEHTHBIX BOEHHBIX TEPMHUHOB
" UX ITEPEBO/L

Crarhsl IOCBSIIEHA HMCCIIEOBAHIIO MHOTOKOMITIOHEHTHBIX TEPMUHOB, HPEUIOKEHO COOCTBEHHOE OIpEIEICHHUE
TIOHSITHSI «MHOTOKOMITOHEHTHBI BOCHHBIH TEPMHH». PacCMOTPEHBI CTPYKTYPHBIE THITBI ¥ TPOAHAIU3UPOBAHBI (DOPMYJIBI
[IepeBO/ia BOCHHBIX TEPMUHOB, KOTOPBIE COCTOST U3 YeThIpeX KOMIIOHEHTOB. CocTapieHa Tabnuna Handosee pacpocTpa-
HEHHBIX (POPMYIT IIEPEBO/Ia, KOTOPHIE MPUMEHSIOTCSI B COOTBETCTBUH CO CTPYKTYPHBIMHU THUIIAMH YETHIPEXKOMIIOHEHTHBIX
BOCHHBIX TEPMUHOB.

KurroueBble c10Ba: MHOTOKOMIIOHEHTHBIN BOEHHBI TEPMHUH, YETBIPEXKOMIIOHEHTHBI BOCHHBIM TEPMUH, CTPYK-
TYpHBII THI, HOpMyIIa IepeBoa.

Summary
YU. LUKIYANCHUK. STRUCTURAL TYPES OF FOUR-COMPONENT MILITARY TERMS
AND THEIR TRANSLATION

The article deals with the research of multicomponent terms. The definition of the concept of a “multicomponent
military term” is proposed. The structural types and formulas for the translation of four-component military terms are
analyzed. A table of the most common formulas for the translation, which are applied in accordance with the structural
types of four-component military terms has been compiled.

Key words: multicomponent military term, four-component military term, structural type, “formula” of translation.

185



